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TEXTE

Avec 2,4 mil liards de vues, la vidéo mu si cale «  Gan gnam Style  » du
chan teur co réen K-Pop PSY sur You tube en 2012 est de ve nue la vidéo
la plus vi sion née du monde : ce chiffre a dé pas sé même les pré vi sions
des créa teurs de cette chaîne. Ven due dans 32 pays, la série « des‐ 
cen dants du so leil » a conquis l’Asie (Le Monde, 2015) ; Old boy avec le
Grand Prix au fes ti val de Cannes de 2004, ou Pieta avec le Lion d’Or
au 69  Mos tra de Ve nise de 2012  ; le Zé nith de Paris, rem pli en un
temps re cord avec les billets qui s’épuisent en 15 mi nutes (Hong- 
Mercier, 2011).

1

e

La Corée du Sud, un pays mo deste en termes de po pu la tion, de sur‐ 
face et de puis sance éco no mique se trouve entre les géants asia tiques
comme la Chine, le Japon et la Rus sie. Au bout de 20 ans, elle a émer‐ 
gé et est de ve nue un Hol ly wood asia tique et un géant cultu rel en Asie
qui lui rap porte des re tom bées à la fois éco no miques et cultu relles.
Dans cette pers pec tive, les pays émer gents seraient- ils éga le ment
ca pables de se ser vir de la culture comme moyen de rayon ne ment
cultu rel, certes, mais aussi comme mo teur de crois sance ?
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La re con nais sance de l’im por ‐
tance de la culture
Dans le monde an glo phone, les re cherches sur la culture ap pa‐ 
raissent dès 1947 avec Ruth Mc Mur ray et Mona Lee dans « The cultu‐ 
ral ap proach, ano ther way in in ter na tio nal re la tions » selon le quel les
ac ti vi tés cultu relles no tam ment d’in for ma tion sont in dis pen sables
pour la pro pa gande après la Pre mière Guerre mon diale dans les re la‐ 
tions bi la té rales. Phi lippe Co ombs plus tard en 1964 consi dère que
l’édu ca tion et les af faires cultu relles in carnent la qua trième di men‐ 
sion de la po li tique ex té rieure (Combs, 1964, 6-10). S’ajou tant à cette
ini tia tive, les trans na tio naux avec Dario Bat tis tel la, sou li gnant que la
théo rie des re la tions in ter na tio nales connaît «un re tour d’ap proches
(li bé ra lisme et trans na tio na lisme) cen trés sur les in di vi dus, sur les in‐
ter dé pen dances entre les dif fé rents ac teurs (éta tique et non éta tique)
sur le rôle crois sant de l’éco no mie, des sciences et tech no lo gies de la
culture. » (Bat tis tel la, 2009)

3

Il faut at tendre jusqu’aux an nées quatre- vingt-dix, après la guerre
froide que Sa muel Hun ting ton dans « Le choc des ci vi li sa tions » men‐ 
tionne la liai son entre la dy na mique de la po li tique mon diale et des
fac teurs cultu rels. Les fu turs conflits sur la scène in ter na tio nale,
selon lui, trouvent leur ori gine au cœur des cultures et non des fac‐ 
teurs éco no miques ou po li tiques. Fran cis Fu kuya ma dans « La fin de
l’his toire et le der nier homme » af firme sa convic tion que le mo dèle
oc ci den tal avec sa de vise sur la dé mo cra tie li bé rale est le meilleur
mo dèle (Fu kuya ma, 1992, 72).

4

En ce qui concerne l’école fran çaise d’his toire des re la tions in ter na‐ 
tio nales, les ré flexions sur la di men sion cultu relle se ren forcent dans
les an nées quatre- vingt, à part des ar ticles de Pierre Milza qui aborde
le « com plexe rap port exis tant entre la po li tique in ter na tio nale et les
phé no mènes de men ta li té » (Milza, 1980, 361) et « la culture, com pris
dans son sens le plus large à sa voir la pro duc tion, la dif fu sion et la
consom ma tion des ob jets sym bo liques créées par une so cié té consti‐ 
tue en pre mier lieu un agent ou un fac teur des re la tions in ter na tio‐ 
nales dans la me sure où elle fa çonne les men ta li tés et oriente le sen‐ 
ti ment pu blic» (1980, 362). Il faut abor der éga le ment la pre mière
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thèse sur l’ac tion cultu relle ex té rieure de la France par Al bert Salon
en 1981.

Pierre Re nou vin aborde la no tion de men ta li té dans l’his toire de la
Pre mière Guerre mon diale. Puis, Jean- Baptiste Du ro selle, sou ligne la
ques tion d’opi nion pu blique en in tro dui sant l’élé ment cultu rel dans le
rap port des forces. Il men tionne le rôle de la « pro pa gande » et celui
des ad mi nis tra tions cultu relles ex té rieures et des ins ti tu tions cultu‐ 
relles sou te nues par les États. Du ro selle in tro duit une deuxième fois
les re la tions cultu relles en les pré sen tant comme l’un des do maines
des re la tions pa ci fiques, au côté des re la tions éco no miques (Du ro‐ 
selle, 1992, 199). Avec « l’in tro duc tion à l’his toire des re la tions in ter na‐ 
tio nales  », Re nou vin et Du ro selle in sistent sur le rôle de la culture
dans l’émer gence du « sen ti ment na tio nal » (Chau bet et Mar tin, 2011,
5).

6

Si les théo ries réa listes des re la tions in ter na tio nales re posent es sen‐ 
tiel le ment sur les concepts de re cherche de la puis sance, de la sé cu‐ 
ri té ou de la dis sua sion, Jean Bar rea pro pose un autre re gard fondé
sur les va leurs et la paix. Le rôle de la culture est fon da men tal à cet
égard (Massart- Piérard, 2007, 23). Il dé duit une théo rie ex pli ca tive
des mo da li tés selon les quelles la culture par vient à mo di fier le réel.
« Ce fai sant, l’au teur ins crit la culture de part et d’autre de la dé mar‐ 
ca tion entre vo lon ta risme et dé ter mi nisme en re la tions in ter na tio‐ 
nales. Si le pre mier verse l’ac cent sur le libre- arbitre des ac teurs éta‐ 
tiques, le se cond re tient prio ri tai re ment l’ac tion des forces pro fondes
- cultu relles, en l’es pèce - comme fac teur ex pli ca tif du com por te‐ 
ment des États ».

7

La culture est re con nue of fi ciel le ment à l’échelle in ter na tio nale de‐ 
puis 70 ans avec la créa tion de l’Or ga ni sa tion des Na tions Unies pour
l’édu ca tion, la science et la culture (UNES CO) en 1946. La « Dé cen nie
mon diale pour le dé ve lop pe ment cultu rel  », est le thème du pro‐ 
gramme de l’Or ga ni sa tion des Na tions Unies, lancé en 1988. La
culture est en suite re con nue comme le qua trième pi lier du dé ve lop‐ 
pe ment aux côtés de l’éco no mie, de l’éco lo gie et du so cial, lors du
Som met mon dial sur le dé ve lop pe ment du rable en 2002 à Jo han nes‐ 
burg. Enfin, en 2005, la Conven tion sur la pro tec tion et la pro mo tion
de la di ver si té des ex pres sions cultu relles consti tue le pre mier ins‐ 
tru ment ju ri dique au ni veau uni ver sel, qui re con naît le droit sou ve‐
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rain des États d’éta blir leurs po li tiques cultu relles pour le sou tien de
la di ver si té des ex pres sions cultu relles.

En par ti cu lier, à par tir du XX  siècle, dans le contexte de la mon dia li‐ 
sa tion, les échanges cultu rels oc cupent une place de plus en plus im‐ 
por tante dans les re la tions in ter na tio nales. La culture n’agit pas
seule ment comme va riable cau sale, mais éga le ment comme ins tru‐ 
ment d’une stra té gie po li tique (Badie et Smouts, 1999, 37). « L’ac tion
cultu relle de meure un ins tru ment pri vi lé gié pour fa çon ner un en vi‐ 
ron ne ment fa vo rable aux prises de dé ci sion d’un État » (Ory, 2011, 114).
Les États uti lisent les moyens cultu rels pour va lo ri ser leur culture,
pour pro mou voir leurs va leurs et re haus ser leur in fluence dans la
com mu nau té in ter na tio nale. D’une part, « Les gou ver ne ments consi‐ 
dèrent qu’il est de leur res pon sa bi li té de dé fendre la culture na tio nale
à l’in té rieur, de pro té ger leur ter ri toire et leur po pu la tion des flux
étran gers et de pro mou voir cette culture na tio nale à l’ex té rieur par
tous les ca naux pos sibles.  » (Chau bet et Mar tin, 2011, 253). D’autre
part, ils se trouvent dans une concur rence com mer ciale, où la dis sua‐ 
sion de l’arme ato mique re cule le risque d’une guerre mon diale. Pour
ren for cer leur puis sance, les États cherchent à uti li ser toute forme
d’ac tion, y com pris l’ac tion cultu relle (Du bos clard, 2002, 29). De
même pour De lau nay, Et quand «  les pou voirs pu blics dé ve loppent
dé sor mais des stra té gies cultu relles ci blées afin de sou te nir leur
poids po li tique à tra vers le monde  : il s’agit de la di plo ma tie cultu‐ 
relle » (Bus son, 2012, 1).

9 e

Dans cette pers pec tive, la di plo ma tie cultu relle, en tant que stra té gie
éta tique, com po sante de la po li tique ex té rieure est af fi chée sur
l’agen da po li tique de nom breux gou ver ne ments. « Pré sen tée dans les
an nées 1960 comme la qua trième di men sion de la po li tique ex té‐ 
rieure, après le po li tique, le mi li taire et l’éco no mique, la di plo ma tie
cultu relle est en trée de plein fouet dans les dis po si tifs de re pré sen ta‐ 
tion ex té rieure des na tions » (De lau nay, 2007, 43). Sans comp ter les
puis sances tra di tion nelles tels que la France, les États- Unis, la
Grande- Bretagne, les pays émer gents ainsi que les pays en dé ve lop‐ 
pe ment dé ploient leur propre di plo ma tie cultu relle  : le Bré sil, la
Chine, la Thaï lande, le Bur ki na Faso, etc.
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Ob jec tifs de la di plo ma tie cultu ‐
relle
Selon Ro bert Frank, les ob jec tifs de la di plo ma tie cultu relle quels que
soient les États se basent sur trois élé ments prin ci paux : la re cherche
de la paix, le be soin d’af fir mer une iden ti té, la puis sance ou l’in fluence
(Frank, 2012).

11

«  La di plo ma tie cultu relle  » contient elle- même dans son in ti tu lé,
l’idée de ne pas faire la guerre, de pro mou voir la paix par la di plo ma‐ 
tie. Les stra té gies na tio nales de di plo ma tie cultu relle de tous les pays
du monde ne servent ini tia le ment pas à dé clen cher la guerre.

12

L’Or chestre Phil har mo nique de New York est allé en Corée du Nord
en s’en ga geant dans une ini tia tive : celle de don ner un concert dans
le pays. Lors de leur concert, les mu si ciens ont joué des chan sons
nord- coréennes, un geste concret de res pect qui a reçu une ova tion
de bout. L’an cien se cré taire à la dé fense William Perry té moigne  :
« Vous ne pour rez pas dia bo li ser les gens quand vous êtes assis là à
écou ter leur mu sique. Vous n’allez pas à la guerre avec les gens, sauf
si vous les dia bo li sez avant » (Schnei der, 2009). « Un pis to let dans les
mains d’un ami n’a pas la même si gni fi ca tion qu’un pis to let dans les
mains d’un en ne mi puisque l’hos ti li té est une re la tion so ciale et non
pas une re la tion ma té rielle.» af firme Wendt (1996, 36).

13

Un autre exemple concerne la di plo ma tie du golfe entre la Thaï lande
et le Cam bodge au sujet du conflit ter ri to rial sur le temple Preah Vi‐ 
hear. En oc tobre 2008 une fu sillade s’est pro duite, cau sant la mort
d’un sol dat thaï lan dais et trois sol dats cam bod giens. La si tua tion est
de ve nue très ten due (VOV News, 2008). Face à cette si tua tion, les
hauts di ri geants mi li taires des deux pays se sont ren con trés pour
cher cher une so lu tion à ce conflit ter ri to rial. Dans le cadre de cette
réunion, le mi nistre cam bod gien de la Dé fense, Tea, a eu une séance
de golf di plo ma tique avec les gé né raux mi li taires thaï lan dais à Siem
Riep (Bell, 2008). Cette ac ti vi té a dé mar ré d’une façon op ti miste la
réunion. Lors d’une confé rence de presse après cet évé ne ment, Mon‐ 
sieur Tea a af fir mé : « La réunion a ré so lu plu sieurs ques tions. La pro‐ 
chaine réunion va sou la ger la ten sion car nous dis cu te rons sur les so‐ 
lu tions pour amé lio rer la si tua tion » (Nguyen, 2008).
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Le pré sident amé ri cain Bill Clin ton a ef fec tué une vi site of fi cielle au
Viet nam du 17 au 19 no vembre 2000, il s’agis sait de la pre mière vi site
d’un pré sident amé ri cain. Lors de son dis cours de vant le pu blic, il a
rap pe lé le fait que le pré sident Tho mas Jef fer son avait cher ché à
ache ter des grains de riz pour les faire pous ser dans sa ferme il y a
200 ans. Il a abor dé l’image de la ci tron nelle et la can nelle pour par ler
de la culture viet na mienne, il a rap pe lé la pre mière mé daille du Viet‐ 
nam lors des Jeux Olym piques en 2000 à Syd ney. En par ti cu lier, il faut
noter sa ci ta tion des deux phrases du Conte de Kieu, pour faire al lu‐ 
sion au pas sage à une nou velle page des re la tions des deux pays, lors
de son dis cours au dîner of fert par le Pré sident Tran Duc Luong :

15

Just at the lotus wilts, the mums bloom forth, 
Time sof tens grief, and the win ter turns to spring. 
Juste à la flé tris sure du lotus, les ca mo milles fleu rissent fort, 
Le temps adou cit la dou leur et l’hiver se trans forme en prin temps. 
(Sen tan cuc lai no hoa 
Sau dai ngay ngan dong da sang xuan).

Toutes ces his toires ont créé une am biance ou verte entre les deux
pays fai sant ou blier le passé et al lant vers le futur.

16

Cela étant, les puis sances tra di tion nelles comme les États- Unis ou la
France se concentrent sur la re cherche de l’in fluence comme prio ri té
de leur di plo ma tie cultu relle.

17

La di plo ma tie cultu relle amé ri caine n’a com men cé qu’après la Pre‐ 
mière Guerre mon diale quand elle doit faire face à une concur rence
d’in fluence de l’Al le magne nazie, sur sa ré gion tra di tion nelle : L’Amé‐ 
rique la tine. Les ac ti vi tés cultu relles de l’Al le magne à ce moment- là
consti tuent une me nace pour les États- Unis dans la me sure où elle
tente d’af fai blir les re la tions cultu relles entre l’Amé rique la tine et les
États- Unis.

18

En jan vier 2001, la nou velle ad mi nis tra tion du pré sident George W.
Bush, comme celle de Clin ton, com mence les pre mières an nées en
met tant l'ac cent sur les pré oc cu pa tions do mes tiques comme les
ques tions éco no miques. Pour tant, l’avè ne ment des évé ne ments du 11
sep tembre 2001 avec les at taques ter ro ristes contre les Twin To wers
du World Trade Cen ter à New York et le Penta gone à Wa shing ton
cause un tour nant dans la po li tique étran gère des États- Unis, dont la
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di plo ma tie cultu relle et en par ti cu lier les re la tions avec le monde mu‐ 
sul man. C’est avec ces ques tions que les dé ci deurs po li tiques amé ri‐ 
cains ont éla bo ré leurs po li tiques dans la pre mière moi tié de 2003.
Ces nou velles pré oc cu pa tions sont le fac teur es sen tiel qui en cadre la
di plo ma tie cultu relle amé ri caine au XXI  siècle.e

Ba rack Obama est de ve nu pré sident dans le contexte où l’image des
États- Unis se dé grade, no tam ment dans le monde arabe mu sul man.
Du rant son pre mier man dat, le Pré sident Obama a mené une po li‐ 
tique mo dé rée illus trée par le re trait des troupes amé ri caines. Il a
une vo lon té de ré con ci lier avec le monde is la mique et amé lio rer
l’image des États- Unis dans le monde, re pré sen tant par son dis cours
au Caire en 2009, qui a été tra duit en 13 langues et ap pa ru sur plu‐ 
sieurs sites de ré seaux so ciaux (Sifry et Ra siej, 2009).

20

Après la Pre mière Guerre mon diale, la puis sance des ac teurs a chan‐ 
gé. À cause de la dé faite, l’Al le magne n’est plus ap pa rue comme un
ad ver saire cultu rel. Pour tant la mon tée en puis sance des États- Unis
avec l’ex plo sion de la langue an glaise et la ci vi li sa tion anglo- saxonne
dans tous les conti nents dans le monde en fait un « ad ver saire cultu‐ 
rel » de la France. Par ailleurs, en par ti cu lier, l’Union Russe des So cié‐ 
tés So vié tiques (URSS) est née et se pré sente comme une puis sance
cultu relle et une nou velle école idéo lo gique. Or, la France ne se
montre plus comme la puis sance de pre mier rang. Son af fai blis se‐ 
ment en ma tière d’éco no mie et mi li taire l’in cite à re pen ser à sa stra‐ 
té gie d’in fluence. Ce conflit l’aide à re trou ver la place des co lo nies
dans sa po li tique grâce à leur ap port aux mé tro poles lors de la guerre.

21

La France dé ploie d’une part sa stra té gie de di plo ma tie cultu relle
comme une tra di tion de pro pa ger ses va leurs mes sia niques et ses va‐ 
leurs uni ver selles. Mais d’autre part, la culture sert d’autre ter rain
pour qu’elle puisse com pen ser ses fai blesses sur le plan éco no mique
dans le com bat de l’in fluence.

22

Pour la Chine, il s’agit de « l’émer gence pa ci fique ». Du rant ces deux
der nières dé cen nies, la Chine se fait re mar quer dans le monde par un
dé ve lop pe ment éco no mique ga lo pant qui pro voque pour cer tains
pays une in quié tude dite « la me nace chi noise ». La Chine a une cer‐ 
taine place sur l’échi quier mon dial. En 2003, le pré sident fran çais
Jacques Chi rac a voulu convier la Chine lors du Som met G8 d’Évian.
La Chine est un membre du G20, la bo ra toire de la nou velle or ga ni sa ‐
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tion po li tique du monde contem po rain. Pour tant, «  la Chine est en‐ 
core et tou jours dans une lo gique de re con nais sance in ter na tio nale et
cherche à ob te nir la place qu’elle mé rite dans le concert des na tions »
(Dupuis- Castérès, 2011, 88-89).

Les di ri geants chi nois prennent bien conscience que pour faire dis‐ 
pa raître la « me nace chi noise », la Chine doit pro mou voir l’image d’un
pays res pon sable dans la com mu nau té in ter na tio nale. Les pa trons
des en tre prises, eux, sont les pre miers à prendre en compte que le
dé ve lop pe ment de ces en tre prises ainsi que celui du pays est in fluen‐
cé de façon né ga tive par la mau vaise image de la Chine sa chant que
parmi les 110 000 en tre prises dont l’État est di rec te ment ou in di rec‐ 
te ment ac tion naire, 2000 sont des grandes en tre prises pré sentes à
l’échelle mon diale (2011, 88).

24

Le gou ver ne ment viet na mien, de son côté, dé clenche la di plo ma tie
cultu relle dans un pre mier but de «  pré sen ter au monde la vraie
image du Viet nam » 1 comme un pays sorti de la guerre, qui pro meut
la paix et se tient prêt à co opé rer avec les autres pays pour le dé ve‐ 
lop pe ment. « Le ren for ce ment de la di plo ma tie cultu relle sert à faire
mieux com prendre le monde sur le pays, le peuple et la culture viet‐ 
na miens, ren for cer la construc tion des re la tions de confiance avec
les pays dans le monde ». Cette po li tique est en co hé rence avec la
prio ri té de la po li tique ex té rieure du Viet nam, qui est de main te nir un
en vi ron ne ment pa ci fique pour se concen trer sur le dé ve lop pe ment.
Le Viet nam, un pays dont l’his toire se ca rac té rise par plus de mille
ans d’af fron te ments par rap port aux in va sions étran gères connaît très
bien les dé gâts consé quents de la guerre.

25

La di plo ma tie cultu relle est un outil pour ren for cer la connais sance
mu tuelle. Elle « colle » 2 et relie (lam ben chat) les pays. Plus pré ci sé‐ 
ment, la di plo ma tie cultu relle a trois fonc tions po li tiques prin ci pales :

26

Conso li der les re la tions po li tiques avec les par te naires, contri buant à la sta bi ‐
li té, la paix et la po si tion in ter na tio nale du pays.
Pro mou voir le Viet nam avec un dé ve lop pe ment po ten tiel, les Viet na miens
ami caux et hos pi ta liers, pour pro fi ter de la sym pa thie (thien cam) du monde
et lut ter contre les mou ve ments dis si dents 3.
Créer un pont liant la dia spo ra viet na mienne à l’étran ger et le pays, contri ‐
buant au dé ve lop pe ment du pays, d’où la construc tion de la so li da ri té na tio ‐



La diplomatie culturelle 2.0 : L’exemple du Vietnam

nale et l’iso la tion des mou ve ments dis si dents des per sonnes de l’an cien ré ‐
gime à l’étran ger.

Le gain d’in fluence dans le monde en tier est le pre mier ob jec tif de la
di plo ma tie cultu relle des puis sances tra di tion nelles. Les États- Unis,
par exemple, vou draient pro pa ger les va leurs de dé mo cra tie et des
droits de l’Homme dans tous les coins de la pla nète. La France, grâce
à un sys tème d’Ins ti tuts Fran çais vou draient bien pro mou voir les élé‐ 
ments de sa « haute culture », en par ti cu lier sa langue dans le monde.

27

En rai son de res sources fi nan cières mo destes, les pays en dé ve lop pe‐ 
ment et les pays émer gents dé ploient leur di plo ma tie cultu relle au
ser vice de son dé ve lop pe ment socio- économique. Fai sant com‐
prendre au monde leur culture, ces pays sou haitent d’abord avoir un
en vi ron ne ment fa vo rable à son dé ve lop pe ment qui pour rait at ti rer les
in ves tis se ments étran gers et fa vo ri ser les co opé ra tions comme le cas
du Viet nam. Par ailleurs, sur le plan de la culture, ces pays œuvrent à
pré ser ver l’iden ti té cultu relle face aux me naces d’ho mo gé néi sa tion
alors que les pays dé ve lop pés dé ploient une stra té gie d’in fluence
pour faire ac cep ter leurs propres va leurs au monde en tier. Au tre ment
dit, il s’agit d’une po li tique dé fen sive d’un côté et de l’autre côté l’of‐ 
fen sive.

28

Éva luer la di plo ma tie cultu relle

Mo dèle de l’Ins ti tut pour la di plo ma tie
cultu relle
Le mo dèle de la di plo ma tie cultu relle de l’Ins ti tut de di plo ma tie
cultu relle éva lue de mul tiples ac ti vi tés des gou ver ne ments en ma tière
de di plo ma tie cultu relle et pro pose des cri tères pour me su rer leur
ca rac tère. Afin de créer un sys tème de clas se ment par pays, des
ques tions spé ci fiques de re cherche sont po sées :

29

Quelles sont les ac tions gou ver ne men tales prises pour faire avan cer la di plo ‐
ma tie cultu relle ?
Quelles sont les ini tia tives ré gio nales et in ter na tio nales de di plo ma tie cultu ‐
relle mises en œuvre par les pays ?
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Quelle est la per cep tion in ter na tio nale pour la culture et la po li tique mé dia ‐
tique d’un pays ?

Cette étude exa mine 40 pays avec un nombre égal de pays dans les
quatre prin ci pales ré gions géo gra phiques mon diales : Eu rope,
Afrique, Asie et Amé riques. En at tri buant un poids égal à chaque ré ‐
gion, l’étude rend compte de la di ver si té et de la dif fé rence ré gio nale
des ini tia tives gou ver ne men tales de di plo ma tie cultu relle.

À la suite de la re pré sen ta tion ré gio nale, un cer tain nombre de pays
émer gents sont in clus dans l’ana lyse. Ce qui donne une in tro duc tion
re con nue par les émer gents de l’ac ti vi té de di plo ma tie cultu relle
comme outil am bi tieux pour l’échange et le dia logue in ter cul tu rels.
Bon nombre de puis sances tra di tion nelles de la di plo ma tie cultu relle
sont prises en compte dans cette ana lyse, qui éva lue leur en ga ge ment
de longue date à pro mou voir la com pré hen sion mu tuelle et la to lé‐ 
rance in ter na tio nales 4.

30

Les com po santes tiennent compte des dif fé rentes ma nières dont les
po li tiques et les ac tions peuvent pour suivre les ob jec tifs de la di plo‐ 
ma tie cultu relle. Elles sont éga le ment ba sées sur les ques tions de re‐ 
cherche pour les quelles les don nées sont dis po nibles pour cha cun
des pays dans le son dage de façon égale et in dé pen dante de la géo‐ 
gra phie, de la si tua tion éco no mique et du sta tut po li tique.

31

Pa ra mètre 1 : Ac tions gou ver ne men tales sur la di plo ma tie cultu relle

Cette ca té go rie éva lue les po li tiques et ac tions éta tiques concer nant
di rec te ment ou in di rec te ment la per for mance de tel État en ma tière
de di plo ma tie cultu relle. Il y a trois sous- catégories qui éta blissent le
clas se ment final du Pa ra mètre 1  : Conven tion, Am bas sades et Aide
pu blique au dé ve lop pe ment (APD).

32

Pa ra mètre 2 Ini tia tives en ma tière de la di plo ma tie cultu relle

Ce pa ra mètre se com pose de deux cri tères  : l’une quan ti ta tive
(nombre de tou ristes) et l’autre qua li ta tive.

33

Cette deuxième com po sante contient des don nées sur les ac tions
gou ver ne men tales de di plo ma tie cultu relle dans les do maines sui‐ 
vants : édu ca tion, échanges, arts per for mants, in dus trie du film, arts
vi suels, mu sique et sport, et ré pon dant aux 11 ques tions 5.

34



La diplomatie culturelle 2.0 : L’exemple du Vietnam

  Pays Paramètre 1*1 Paramètre 2*2 Paramètre 3*1 Moy enne Classe ment Final

Algérie 27 38 28 32,75 35

An gola 36 37 22 33 36

Ar gen tine 16 32 17 24,25 23

Aus tralie 20 12 7 12,75 10

Ba hamas 41 29 40 34,75 40

Bar ba dos 39 40 40 39,75 41

Bot swana 38 34 19 31,25 33

Brésil 10 33 18 23,5 20

Canada 18 7 10 10,5 9

Chine 26 15 39 23,75 21

Colom bie 34 14 35 24,25 23

Egypte 12 30 27 24,75 25

France 3 1 15 5 1

Gabon 28 41 23 33,25 38

Al le magne 6 6 6 6 5

Inde 8 10 26 13,5 11

Indonésie 34 23 24 26 27

It alie 10 16 16 14,5 15

Japon 17 18 4 14,25 13

Corée du Sud 31 11 14 16,75 17

Lux em bourg 9 20 5 13,5 11

La com po sante quan ti ta tive se ré fère au nombre total de tou ristes en
2010. Les pays sont en suite clas sés selon les en trées de tou ristes.

35

Pa ra mètre 3 : La per cep tion in ter na tio nale et la po li tique des mé dias

La po li tique des mé dias est di rec te ment liée à la ma nière dont un
pays dé ploie sa di plo ma tie cultu relle dans le monde.

36

Pour cette ca té go rie, les don nées se basent sur les rap ports de trois
sources ex té rieures : Re por ters wi thout bor der (Re por ters sans fron‐ 
tières), Free dom House et An holt Na tion Bran ding. Dans cha cun de
ces rap ports, les pays sont clas sés selon un rang, mais le ré sul tat dif‐ 
fère de l’un à l’autre. Dans cha cun de ces rap ports, les États font
l’objet d’un clas se ment mon dial.

37

Clas se ment final du mo dèle ICD38

Source : ICD et Anh Thu Nguyen39
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Maur i tius 31 25 20 25,25 26

Mexique 22 19 31 22,75 19

Maroc 22 36 30 31 32

Pays- Bas 2 9 1 5,25 2

Nigéria 15 27 35 26 27

Norvège 1 13 1 7 8

Qatar 28 26 25 26,25 29

Russie 18 28 34 27 30

Singa pore 39 31 31 33 36

Afrique du Sud 20 17 12 16,5 16

Es pagne 3 3 13 5,5 4

Suisse 7 8 1 6 5

Trin idad & To bago 37 21 11 22,5 18

Tunisie 22 39 37 34,25 39

Tur quie 14 5 33 14,25 13

Émirats Ar abes Unis 31 22 21 24 22

Grande- Bretagne 5 4 8 5,25 2

États- Unis 12 2 9 6,25 7

Vi et nam 22 24 38 27 30

Venezuela 28 35 28 31,5 34

6

Na tion Bran ding

« L’image d’un pays peut for te ment in fluer sur la réus site de ses af‐ 
faires, son com merce ex té rieur et son tou risme ainsi que sur ses re la‐ 
tions di plo ma tiques et cultu relles avec les autres pays  », af firme le
fon da teur de Na tion Brand Index (NBI) 7. Ce mo dèle d’éva lua tion a été
créé via un par te na riat entre Simon An holt, conseiller po li tique
connu et éga le ment au teur, et Gfk Roper Pu blic Af fairs & Cor po rate
Com mu ni ca tion. Cet outil sert à faire com prendre, me su rer et aussi
construire une image et une iden ti té na tio nale puis sante.

40

41 De puis 1996, Simon An holt qui a in ven té le terme « na tion bran ding »
et donné nais sance à ce nou veau do maine, tra vaille avec des gou ver‐ 
ne ments pour les aider à éla bo rer des po li tiques, des stra té gies, des
in ves tis se ments et des in no va tions en fa vo ri sant leur ré pu ta tion.

42

An holt a dé ve lop pé le Na tion Brands Index (NBI) en 2005 comme
moyen de me sure de l’image et de la ré pu ta tion des pays dans le
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monde et suit leur pro fil, tant à la hausse qu’à la baisse.

Le score de chaque pays est ob te nu par les six di men sions suc cinc te‐ 
ment ex pri mées dans le Na tion Brand Hexa gon, un rendu vi suel du
score total. Cet outil de com pré hen sion four nit un cadre co hé rent
pour la com pa rai son pays par pays pre nant en compte les fac teurs
clés qui ont des im pacts sur la leur.

44

Les in ter views sont ef fec tuées avec des ci toyens de 20 pays dans le
monde. Dans l’en quête concer nant chaque pays, en vi ron 1000 in ter‐ 
views en ligne sont ef fec tuées avec des per sonnes de plus de 18 ans.
Cha cun de ces 50 pays 8 est éva lué par 10 000 per sonnes dans cette
étude glo bale. (Voir an nexe 13 Exemple de ques tions du mo dèle NBI)

45

De 35 au début à 50 au jourd’hui, The Anholt- FK Roper Na tion Brands
Index me sure la puis sance et la qua li té du « brand image » de chaque
pays en com bi nant les six di men sions sui vantes :

46

Hexagone de Na tion Brand Index47

Source : Na tion Brand Index, 201048

https://publications-prairial.fr/rif/docannexe/image/434/img-1.jpg
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La Fran co pho nie, un le vier de la
di plo ma tie cultu relle viet na ‐
mienne
La culture - le socle de la Fran co pho nie49

À sa nais sance en 1970, son nom est Agence de Co opé ra tion Cultu‐
relle et Tech nique. L’ar ticle 1 de la Charte de fon da tion de l’ACCT sti‐ 
pule que « L’agence, unique or ga ni sa tion in ter gou ver ne men tale de la
Fran co pho nie, a pour fin es sen tielle l’af fir ma tion et le dé ve lop pe ment
entre ses membres d’une co opé ra tion mul ti la té rale dans les do maines
res sor tis sants à l’édu ca tion, à la for ma tion, à la culture, aux sciences
et aux tech niques, et par là au rap pro che ment des peuples.  » 9 Son
an cien Se cré taire gé né ral Abdou Diouf af firme que le cœur du mé tier
de la Fran co pho nie est la langue et la culture (Ma taillet, 2010, 99). De
même pour son pré cur seur, Léo pold Sédar Sen ghor : « Il ne s’agit pas,
ici, de vous don ner tout le conte nu, toute la com pré hen sion de la
Fran co pho nie. Mais vous re tien drez qu’elle est une no tion es sen tiel‐ 
le ment cultu relle» (Sen ghor, 1977, 183).

50

Dès son ap pa ri tion en 1970, l’ACCT est l’un des pre miers à s’in té res ser
aux ques tions de «  l’iden ti té cultu relle, de la di ver si té cultu relle, du
dia logue des cultures comme base in dis pen sable des po li tiques na tio‐ 
nales et mul ti la té rales de co opé ra tion et de dé ve lop pe ment so cial et
éco no mique » (El len bo gen, 2006, 32).

51

Sui vie du Som met de Dakar, la Confé rence des Mi nistres de la
Culture, en no vembre 1990 à Liège, a lancé les ré flexions et les dis‐ 
cus sions sur « la cir cu la tion des biens cultu rels dans l’es pace fran co‐ 
phone » et a adop té la « Dé cla ra tion de Liège » comme un en ga ge‐ 
ment moral des Mi nistres de la Culture d’ap puyer au près de leur gou‐ 
ver ne ment et des or ga ni sa tions in ter na tio nales. 10 Elle re com mande
éga le ment de mettre en œuvre le plan d’amé na ge ment lin guis tique
adop té au Som met de Dakar 11.

52

Lors du Som met de Mau rice en 1993, les États et gou ver ne ments
membres af firment leur «  vo lon té d’agir pour pré ser ver et pro mou‐ 
voir la di ver si té cultu relle et lin guis tique ». Il s’agit d’un thème qui ne
pou vait man quer à chaque Som met. La ques tion de culture est abor ‐
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dée en re la tion avec la ques tion éco no mique, comme le prin cipe de
Léo pold Sédar Sen ghor « d’abor der les pro blèmes éco no miques sous
l’angle cultu rel. » En par ti cu lier, au Som met de Co to nou en 1995, les
chefs d’État et de gou ver ne ment des pays ayant le fran çais en par‐ 
tage, dé cident « d’agir ré so lu ment pour cor ri ger les dés équi libres des
échanges éco no miques et cultu rels dans le sens d’un par te na riat
équi table et d’une so li da ri té réelle et pour suivre les ef forts d’in té gra‐ 
tion éco no mique en vue d’un dé ve lop pe ment har mo nieux et du‐ 
rable » 12. « Les États mettent en exergue la di ver si té cultu relle et lin‐ 
guis tique, mo bi li sant les re pré sen tants des pou voirs pu blics, de la so‐ 
cié té ci vile, des ar tistes et des créa teurs. » (El len bo gen, 2006, 34).

C’est lors du Som met de Hanoi que les États et gou ver ne ments
membres montrent leur vo lon té pour une Conven tion sur la culture :
«  Dé ci dons de re haus ser notre en ga ge ment en vue de pro mou voir
l’échange cultu rel en Fran co pho nie sous toutes ses formes, de fa ci li‐ 
ter la cir cu la tion des créa teurs et leur for ma tion, d’as su rer les
échanges de leurs œuvres et l’accès aux aides et aux ins ti tu tions ar‐ 
tis tiques et cultu relles dans tous nos pays, en don nant notre aval au
prin cipe d’une conven tion gou ver ne men tale sur la culture entre nos
États et gou ver ne ments. » 13

54

La ques tion des po li tiques cultu relles est abor dée au Som met de
Monc ton en 1999 qui af firme le rôle de la Fran co pho nie dans le débat
in ter na tio nal sur ce sujet  : «  Convain cus que les biens cultu rels ne
sont en au cune façon ré duc tibles à leur di men sion éco no mique, nous
af fir mons le droit pour nos États et gou ver ne ments de dé fi nir li bre‐ 
ment leur po li tique cultu relle et les ins tru ments d’in ter ven tion qui y
concourent ».

55

Sa dé ter mi na tion prend un nou veau souffle quand elle dé cide, au
Som met de Bey routh en 2002, «  de faire adop ter par l’UNES CO un
ins tru ment ju ri dique in ter na tio nal afin d’as su rer par une seule ins ti‐ 
tu tion re con nue à l’échelle mon diale, le trai te ment des ques tions
cultu relles. » (El len bo gen). « De puis son émer gence comme or ga ni sa‐ 
tion sur la scène in ter na tio nale, la Fran co pho nie a posé au centre de
ses pré oc cu pa tions, au- delà de la langue, la place de la culture dans la
dé fi ni tion des iden ti tés.» (El len bo gen).

56

La di ver si té cultu relle et lin guis tique est consi dé rée comme l’un des 5
pi liers du dé ve lop pe ment du rable par l’OIF au Som met de Oua ga dou ‐
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gou en 2004, à côté de l’en vi ron ne ment, l’éco no mie, la dé mo cra tie et
l’état des droits de l’Homme (Dé cla ra tion de Oua ga dou gou).

Pour les Som mets sui vants, même la di ver si té cultu relle n’est pas le
thème prin ci pal, les États et gou ver ne ments membres ré af firment
tou jours leur vo lon té et leur convic tion pour la pro mo tion de cette
ques tion. « Ré so lus à pro mou voir la di ver si té cultu relle et les ins tru‐ 
ments in ter na tio naux af fé rents, et à dé fendre le mul ti lin guisme  »
(Pré am bule de la Dé cla ra tion de Qué bec en 2008), «nous ré ité rons
notre vo lon té de pro mou voir la di ver si té cultu relle et mul ti lin‐ 
guisme.» 14

58

Dans le cadre du forum fran co phone pré pa ra toire à Rio+20 tenu à
Lyon les 8 et 9 fé vrier 2012 « il n’existe aucun exemple de dé ve lop pe‐ 
ment réus si sans an crage dans la culture qui en consti tue le prin ci pal
mo teur pour toute so cié té. D’où la né ces si té de pro mou voir le plu ra‐ 
lisme cultu rel mon dial comme fon de ment d’un dé ve lop pe ment hu‐ 
main har mo nieux et du rable » (Appel de Lyon).

59

Au Som met de Kin sha sa en 2012, avec le thème « Fran co pho nie, en‐ 
jeux en vi ron ne men taux et éco no miques face à la gou ver nance mon‐ 
diale », les États et gou ver ne ments membres de la Fran co pho nie sont
« dé ter mi nés à pour suivre le dé ve lop pe ment de nos po li tiques et in‐ 
dus tries cultu relles dans l’es prit de la conven tion de l’UNES CO sur la
pro tec tion et la pro mo tion des ex pres sions cultu relles ainsi qu’à in té‐ 
grer la culture dans nos po li tiques de dé ve lop pe ment en vue de créer
des condi tions pro pices au dé ve lop pe ment du rable. Nous de man dons
à l’OIF ainsi qu’aux opé ra teurs de pour suivre leurs pro grammes d’ac‐ 
com pa gne ment des po li tiques et in dus tries cultu relles dans les pays
du Sud. » Un appel pour un es pace géo cul tu rel fran co phone mon dial
a été lancé au cours de ce Som met.

60

Au der nier Som met, à Dakar, un nou veau cadre stra té gique a été
adop té. Tout comme le der nier, la di ver si té cultu relle et lin guis tique
fi gure dans la pre mière mis sion : Pro mou voir la langue fran çaise et la
di ver si té cultu relle et lin guis tique dont l’une des ob jec tifs stra té‐ 
giques est de pré ser ver et mettre en va leur la di ver si té cultu relle et
lin guis tique.

61

Tout ce long pro ces sus pour dire que la Fran co pho nie a une tra di tion
pour la culture, et tra vaille en effet sur ce sujet de puis son début il y a
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plus de 40 ans. C’est à tra vers cette ques tion de culture que l’OIF se
montre comme un en semble d’unité po li tique qui im pose son opi nion
sur la scène in ter na tio nale. Cette puis sance est d’ailleurs mieux ex pli‐ 
quée par la Conven tion de 2005.

Conven tion de 200563

Après l’en ga ge ment par les États et gou ver ne ments membres pour
une conven tion in ter gou ver ne men tale sur la culture au Som met de
Hanoi (1997), le se cré taire gé né ral de l’agence In ter gou ver ne men tale
de la Fran co pho nie (AIF), Jean- Louis Roy, a mis l’ac cent sur l’im por‐ 
tance de la dé ci sion prise par les hautes ins tances de la Fran co pho nie
à Co to nou et à Bor deaux de confier à l’Agence le man dat de pré pa rer
un pro jet de « Conven tion in ter gou ver ne men tale sur la culture ».

64

La Fran co pho nie marque un nou veau pas à la Confé rence des Mi‐ 
nistres de la Culture à Co to nou en juin 2001, selon la quelle « les biens
et ser vices cultu rels, parce qu’ils sont por teurs de l’iden ti té des
peuples et qu’ils concourent à l’épa nouis se ment des per sonnes
doivent faire l’objet d’un trai te ment spé ci fique. », « La Fran co pho nie
doit ap puyer le prin cipe d’un cadre ré gle men taire in ter na tio nal à ca‐ 
rac tère uni ver sel.» 15

65

La vo lon té de la Fran co pho nie s’est ins crite en core une fois à la Dé‐ 
cla ra tion de Co to nou sur « un dé ve lop pe ment at ten tif à la di ver si té
cultu relle et lin guis tique » :

66

Sou tien à la créa tion d’une conven tion, ré so lus à conti nuer de sou te nir l’éla ‐
bo ra tion à l’UNES CO d’une conven tion in ter na tio nale sur la pro tec tion de la
di ver si té des conte nus cultu rels et des ex pres sions ar tis tiques.
Re con nais sance de la né ces si té d’une co opé ra tion ac crue et de par te na riats
nou veaux, no tam ment au sein de la Fran co pho nie pour l’émer gence d’in dus ‐
tries cultu relles viables dans les pays les moins avan cés ainsi que l’im por tance
de fa ci li ter la libre cir cu la tion des œuvres et des ar tistes dans les es paces
fran co phones.

Ce texte ins pire la Dé cla ra tion sur la di ver si té cultu relle adop tée à
l’una ni mi té à l’UNES CO le 2 no vembre 2001. Elle af firme que la di ver‐ 
si té cultu relle « consti tue le pa tri moine com mun de l’hu ma ni té » 16, et
que « le res pect de la di ver si té des cultures, la to lé rance, le dia logue
et la co opé ra tion sont un des meilleurs gages de la paix et de la sé cu‐ 
ri té in ter na tio nales.» 17
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Il s’agis sait d’une dé cla ra tion non contrai gnante mais elle marque le
début d’un com bat de longue ha leine à l’UNES CO. La Fran co pho nie
s’est en ga gée à mo bi li ser les ac teurs à tous les ni veaux pu blics et pri‐ 
vés (ins ti tu tions pu bliques, ar tistes, écri vains, ONG, etc.). En pa ral lèle,
la France et le Ca na da ras semblent 50 Mi nistres de la Culture au ré‐ 
seau in ter na tio nal des po li tiques cultu rels (RIPC) 18.

68

Le 20 oc tobre 2005, la conven tion a été adop tée en re cueillant 148
suf frages, 2 contres, et 4 abs ten tions. « C’était la pre mière fois que la
com mu nau té in ter na tio nale ma ni fes tait à une aussi large ma jo ri té sa
vo lon té de li mi ter une li bé ra li sa tion sans frein. » 19

69

La conven tion en tre ra en vi gueur après la 30  ra ti fi ca tion. Il ne faut
qu’at tendre le 18 mars 2007. Le di rec teur gé né ral de l’UNES CO a salué
ce suc cès en ces termes  : « Le pro ces sus de ra ti fi ca tion a connu un
rythme in édit. Au cune conven tion de l’UNES CO dans le do maine de la
culture n’a été adop tée par au tant d’États en si peu de temps.» 20

Jusqu’en dé cembre 2013, 64 des 77 États et gou ver ne ments membres
de l’OIF ont ra ti fié la conven tion 21. Ceci s’est ac com pli grâce en
grande par tie aux ef forts du Se cré taire gé né ral à ce moment- là, Mon‐ 
sieur Abdou Diouf, qui dé clenche tou jours un tour de table sur l’état
de ra ti fi ca tion des membres de l’or ga ni sa tion à chaque réunion.

70 e

« C’est l’OIF qui a pris la tête du com bat, pour faire abou tir ce texte
sur un sujet émi nem ment cultu rel, il a fallu une mo bi li sa tion po li‐ 
tique. » (Ma taillet, 2010, 99). « Son ac tion vo lon ta riste, cou ron née de
suc cès, pour l’adop tion en 2005 de la conven tion de l’UNES CO sur la
pro mo tion et la pro tec tion des ex pres sions cultu relles, a mon tré sa
ca pa ci té d’in fluence à l’échelle de la pla nète.» 22

71

La Fran co pho nie est un poids lourd de la ques tion cultu relle sur la
scène in ter na tio nale. Elle joue main égale avec l’UNES CO dans ce
sujet, en par ti cu lier avec la di ver si té cultu relle.

72

Les sup ports cultu rels de la Fran co pho nie73

À par tir du Doi Moi de 1986, en par ti cu lier dans les an nées 1990, le
Viet nam té moigne d’une pé riode d’eu pho rie de ses re la tions fran co‐ 
phones mar quée par ti cu liè re ment par l’or ga ni sa tion du VII  Som met
de la Fran co pho nie à Hanoi. L’OIF dis pose des mé ca nismes qui pour‐ 
raient ap por ter des aides, soit spé ci fique, soit com plé men taire avec
l’UNES CO dans le do maine de la di ver si té cultu relle pour le Viet nam.

74
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Dé ve lop pe ment des po li tiques et in dus tries cultu relles75

L’OIF a lancé en 2007 un vaste et im por tant chan tier de car to gra phie
des fi lières des in dus tries cultu relles dans les pays du Sud afin de
contri buer à la mise à jour des don nées sur l’éco no mie de la culture,
sur l’état de struc tu ra tion des fi lières cultu relles ainsi que sur la
contri bu tion de celles- ci à l’éco no mie na tio nale. Les 3 pays de l’Asie
du Sud- Est (Laos, Cam bodge et Viet nam) font l’objet de ce pro‐ 
gramme. La dis po si tion des bases de don nées dans ce do maine fa ci‐ 
lite l’éla bo ra tion des stra té gies na tio nales ainsi que l’accès des or ga‐ 
ni sa tions pro fes sion nelles.

76

Appui à la cir cu la tion des créa teurs et la mise en mar ché de leurs
œuvres

77

De puis quelques an nées, à l’in vi ta tion du Bu reau ré gio nal pour l’Asie
Pa ci fique de l’OIF, un ar tiste est venu per for mer sur scène à l’oc ca sion
de la cé ré mo nie de la jour née in ter na tio nale de la Fran co pho nie or ga‐ 
ni sée conjoin te ment par le Mi nis tère des Af faires Étran gères du Viet‐ 
nam et l’OIF. En 2012, pour faire dé cou vrir la culture du pays hôte du
XIV  Som met de la Fran co pho nie, la chan teuse congo laise Ma ryse
Nga lu la a par ti ci pé à un spec tacle au côté d'ar tistes belges et viet na‐ 
miens - une illus tra tion de di ver si té cultu relle, un car re four de
culture afri caine, asia tique et eu ro péenne. Deux ans plus tard, lors de
la vi site du Se cré taire gé né ral du 20 mars, le chan teur bur ki na bé Alif
Naaba est venu au Viet nam. Il s’agit d’un ar tiste ta len tueux, qui a reçu
le prix « Visa pour la créa tion » or ga ni sé par le Mi nis tère fran çais des
Af faires Étran gères et l’Aca dé mie fran çaise en 2012. En avril 2014, une
autre chan teuse congo laise, Ra sand ji, cham pionne du prix « coups de
cœur fran co phones » en 2013 est venue au Viet nam. Ces ar tistes ne
per forment pas seule ment dans les évé ne ments po li tiques of fi ciels
mais par ti cipent éga le ment dans des concerts au près du pu blic, ce
qui fa vo rise les échanges cultu rels et la com pré hen sion sur la culture
afri caine pour la po pu la tion sur place.
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Appui à la cir cu la tion des créa teurs et la mise en mar ché de leurs
œuvres
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De puis 2008, un fes ti val du Film fran co phone est or ga ni sé tous les
ans dans plu sieurs villes du Viet nam à l’oc ca sion de la jour née de la
Fran co pho nie le 20 mars, avec la pré sen ta tion d’une di zaine de films
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ve nant des pays membres. Il s’agit d’un pro gramme très salué par les
fran co phones et la po pu la tion viet na mienne dans la pro mo tion du
dia logue cultu rel. Les films étran gers sont sous- titrés en fran çais et
les films viet na miens en fran çais. Le 6  fes ti val en 2013 en re gistre
4000 en trées avec 370 pro jec tions dans 4 villes Hanoi, Ho Chi Minh
ville, Hue et Vinh. 12 longs- métrages de fic tion, do cu men taires et
des sins ani més, éma nant de 9 pays fran co phones  : le Bénin, le
Canada- Québec, la Fé dé ra tion Wallonie- Bruxelles, l’Égypte, la France,
le Maroc, le Sé né gal, la Suisse et le Viet nam sont pré sen tés au pu‐ 
blic 23. À pro pos du pro gramme de 2015, 10 films (fic tions et do cu‐ 
men taires), réa li sés dans 8 pays (Bul ga rie, France, Haïti, Maroc, Rou‐ 
ma nie, Suisse, Tu ni sie et Viet nam) étaient à l’af fiche. Les trois films
viet na miens pré sen tés lors de cet évé ne ment sont « Bat te ment d’ailes
dans les airs  » de la réa li sa trice Nguyen Hoang Diep, «  Le der nier
voyage de Mme Phung  » du met teur en scène Nguyen Duc Viêt et
« Les en fants du vil lage » de Nguyen Thi Tham (Le Cour rier du Viet‐ 
nam, 2015a).

e

En par ti cu lier lors de l’édi tion de 2012 du fes ti val du film fran co phone,
outre la pro jec tion du film « Un homme qui crie » (Prix du Jury au fes‐ 
ti val de Cannes en 2010), son réa li sa teur tcha dien Ma ha mat Saleh Ha‐ 
roun est in vi té au Viet nam pour échan ger avec le pu blic. La même
année, le BRAP a oc troyé une aide fi nan cière à la réa li sa tion de la tra‐ 
duc tion et du sous- titrage de deux films « Mui co chay » (l'odeur de
l'herbe brû lée) et «  Tâm hôn me » (l'âme ma ter nelle), fa vo ri sant la
pré sence du ci né ma viet na mien sur la scène in ter na tio nale.
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À pro pos de la mu sique, en 2012, le BRAP a sou te nu la 2  édi tion du
Concours d’in ter pré ta tion des chan sons en fran çais or ga ni sé par la
chaîne ra dio pho nique na tio nale VOV5. En 2015, le lau réat de la ca té‐ 
go rie Chan son aux VIII  Jeux de la Fran co pho nie 2013 à Nice (France)
et le Prix TV5Monde se sont pro duits à Hanoi et à Ho Chi Minh ville à
l’in vi ta tion du Bu reau ré gio nal de l’OIF.
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Dans le do maine du livre, le BRAP et le Mi nis tère viet na mien de la
Culture, des Sports et du Tou risme ont tra duit en 2013 le re cueil « Le
ci me tière du vil lage de Chua » de l’écri vaine Doan Lê en fran çais. Ma‐ 
dame Yama Fall, di rec trice de la di rec tion du dé ve lop pe ment cultu rel
de l’OIF fait part de son sou hait d’en cou ra ger les édi teurs et écri vains
viet na miens à par ti ci per au Prix des 5 conti nents 24 au Viet nam 25.
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De puis 2001, ce prix est ins tau ré dans un but de fa vo ri ser l’accès aux
sa voirs et aux pro duits cultu rels en langue fran çaise et de fa vo ri ser la
lec ture pu blique.

Sou tien à la pro duc tion de l’au dio vi suel des pays du Sud84

Le fonds fran co phone de l’au dio vi suel du Sud créé en 1988 a aidé
jusqu’en 2010, 1400 œuvres de ci né ma et té lé vi sion re pré sen tant plus
de 1600 heures de pro gram ma tion ori gi nale (Or ga ni sa tion In ter na tio‐ 
nale de la Fran co pho nie, 2010).
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De puis sa créa tion, le Fonds a contri bué à plus d’un mil lier de pro‐ 
duc tions dont plus de 200 longs mé trages d’au teurs des pays fran co‐ 
phones d’Afrique sub sa ha rienne, du Magh reb, de la Ca raïbe, du Pa ci‐ 
fique et de l’Asie du Sud Est.
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Pour le volet ci né ma (2007-2012), 134 pro jets aidés pour un mon tant total de
3 645 000 euros.
Pour le volet au dio vi suel (2007-2012), 201 pro jets aidés pour un total de
4 167 000 euros.

De puis 2007, 4 pro jets viet na miens ont bé né fi cié de l’aide de l’OIF
dans le cadre du volet ci né ma 26.
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Bat te ment d’ailes de Nguyen Hoang Diep, long- métrage de fic tion, 90’, 40 000
€, aide ac cor dée en 2013, 15 000 euros d’aide ac cor dée en 2014 27.
Le der nier voyage de Mme Phung, long- métrage do cu men taire 85’, aide ac ‐
cor dée en 2014, 7 500 euros.
Pères, fils et autres his toires de Phan Dang Di, long- métrage fic tion 90’,
15 000 euros.
Sans Êve de Pham Nhué - Long mé trage fic tion - 90’, 40 000 €, aide ac cor dée
en 2011 ; le film vient d’être ache vé.

Pour le volet té lé vi sion, aucun pro gramme viet na mien ne bé né fi cie de
l’aide de ce fonds 28.
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Sou tien à la presse89

L’OIF sou tient la presse écrite et les ra dios lo cales dans les pays du
Sud dans le cadre du Fonds d’appui à la presse fran co phone du Sud 29.
Ce fonds fi nance les jour naux qui sou haitent amé lio rer leur po li tique
édi to riale, leur ges tion ma na gé riale ou leur dé ve lop pe ment (en 2007,
12 or ganes de presses pri vés ont bé né fi cié de l’aide de l’OIF), la presse
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des pays où le fran çais est la langue mi no ri taire (Cam bodge Soir et Le
Ré no va teur du Laos) ainsi que l’équi pe ment des agences de presse
na tio nales d’Afrique fran co phone (Bur ki na Faso, Sé né gal, Togo) 30.

L’OIF sou tient par ti cu liè re ment les ra dios ru rales pour ap puyer leurs
cam pagnes de santé et d’al pha bé ti sa tion. En 2007-2008, l’OIF a pro‐ 
cé dé dans 15 pays fran co phones à la conso li da tion tech nique et pro‐ 
fes sion nelle de 65 sta tions, au dé ve lop pe ment de la nu mé ri sa tion et à
la for ma tion de 60 pro fes sion nels dans les do maines de la ges tion, de
la re cherche de fi nan ce ment, de l’ani ma tion de ré seaux ou de la pro‐ 
duc tion ra dio pho nique. Elle a contri bué à l’or ga ni sa tion de la pre‐ 
mière confé rence arabo- africaine de l’as so cia tion mon diale des ra‐ 
dio dif fu seurs com mu nau taires en 2007 à Rabat 31.
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Le Cour rier du Viet nam, le seul jour nal en fran çais du Viet nam fait
l’objet d’un plan d’ac com pa gne ment de puis 2012 dans le cadre d’un
par te na riat entre l’OIF, le Viet nam et le Groupe des am bas sades, dé lé‐ 
ga tions et ins ti tu tions fran co phones (GADIF). Du côté de l’OIF, ce plan
re lève des pro grammes Mé dias sous la res pon sa bi li té de la Dé lé ga tion
à la paix, à la dé mo cra tie et aux droits de l’Homme et d’un fonds spé‐ 
cial des ti né aux jour naux fran co phones édi tés dans les pays où la
langue fran çaise est mi no ri taire. En 2013, une jeune vo lon taire dans le
cadre du vo lon ta riat in ter na tio nal de la Fran co pho nie est venue tra‐ 
vailler à la ré dac tion du jour nal pour un an 32. En 2014, une for ma tion
au jour na lisme éco no mique sub ven tion née par l’OIF s’est dé rou lée du
9 au 11 dé cembre à Hanoi. Une tren taine de jour na listes ve nant du
Cour rier du Viet nam, de l’Agence viet na mienne d’in for ma tion et de la
radio du Viet nam ont bé né fi cié de cette for ma tion. C’est une oc ca sion
pour ces jour na listes d’ap pro cher les nou velles mé tho do lo gies et les
nou veaux ou tils pour ren for cer leurs com pé tences dans la so cié té de
l’in for ma tion ac tuelle (Le Cour rier du Viet nam, 2015b).
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L’ar ti sa nat et les vil lages de mé tier, un po ten tiel pour le dé ve lop pe‐ 
ment éco no mique et la di ver si té cultu relle du Viet nam, l’ex por ta tion
de leurs pro duits peut contri buer au PIB du pays, et la pré sen ta tion
de ces pro duits consti tue un conte nu riche en culture et en tra di tion
de la di plo ma tie cultu relle en pré sen tant l’image du pays à l’étran ger.
Par ailleurs, l’ar ti sa nat d’art pour rait être une in dus trie com pé ti tive
pour les pays du Sud, car la pro duc tion ne de mande pas de tech no lo‐ 
gies avan cées et les en trants lo caux sont uti li sés pour fa bri quer les
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pro duits ar ti sa naux. De ce fait, elle peut être un sec teur d’ex por ta tion
et peut être uti li sée comme un ar gu ment tou ris tique 33. Or la Fran co‐ 
pho nie dis pose des ca pa ci tés spé ci fiques dans le do maine des in dus‐ 
tries cultu relles. Il s’agit d’un as pect à dé ve lop per entre les deux par‐ 
ties. Cette idée est éga le ment sa luée par la di rec trice du dé ve lop pe‐ 
ment cultu rel de l’OIF, en pro je tant un pro jet de foire de pro duits
d’ar ti sa nat des pays en dé ve lop pe ment fran co phones du Sud 34.

La so cié té ci vile94

La Fran co pho nie était ani mée tout en pre mier par les as so cia tions de
la so cié té ci vile l’As sem blée par le men taire de la Fran co pho nie (1967),
AIMF (1979), Union in ter na tio nale de la presse fran co phone (1950), As‐ 
so cia tion in ter na tio nale des ar chives fran co phones ou le conseil in‐ 
ter na tio nal des radios- télévisions d’ex pres sion fran çaise (CIR TEF).
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Dans la lettre ou verte aux fran co phones parue dans le jour nal Le De‐ 
voir du 20 mars 2007, le se cré taire gé né ral de la Fran co pho nie, le
pré sident Abdou Diouf ré af firme que «  La Fran co pho nie ne sau rait
pas être la seule af faire des États et gou ver ne ments, elle n’y sur vi vrait
pas ! », ce do cu ment des ti né di rec te ment aux ONG et la so cié té ci vile
est consi dé ré comme un appel à se réunir pour la construc tion de la
Fran co pho nie.
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Le 24 no vembre 2004 est adop tée la di rec tive por tant sur les re la‐ 
tions entre les ins ti tu tions de la Fran co pho nie et les OING, ONG et
autres or ga ni sa tions de la so cié té ci vile (OSC) 35 amen dée par la
Confé rence mi nis té rielle de la Fran co pho nie au 1  dé cembre 2011.
Ceci per met à la Fran co pho nie l’accès à la consul ta tion et à l’ex per tise
des ONG et des OSC, en par ti cu lier dans les pays du Sud, ainsi qu’à
leur contri bu tion à la mise en œuvre de la pro gram ma tion de l’OIF.
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Selon le cadre stra té gique 2015-2022, «  la Fran co pho nie ins ti tu tion‐ 
nelle n’est donc pas le seul mo teur de la fran co pho nie, il y a la fran co‐ 
pho nie de proxi mi té, fran co pho nie des peuples. Dans le cadre de son
double man dat, la Fran co pho nie consi dère la so cié té ci vile, en par ti‐ 
cu lier les or ga ni sa tions et ré seaux œu vrant en fa veur de l’éga li té
entre les femmes et les hommes ainsi que la jeu nesse, comme un par‐ 
te naire in dis pen sable dans la réa li sa tion de ses ac tions. » 36
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Au Viet nam on constate une par ti ci pa tion très vive de la so cié té ci vile
aux ac ti vi tés fran co phones. Chaque année, quand le 20 mars s’ap ‐
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proche, plu sieurs ac ti vi tés sont or ga ni sées dans plu sieurs ré gions du
pays, du Nord au Sud. Il s’agit de concours de connais sances, de
chant, ma ni fes ta tions cultu relles et jour nées fes tives. L’ex pé di tion est
un concours de connais sances cultu relles, or ga ni sé par l’AUF à l’issue
d’une ini tia tive du club de fran çais de l’école su pé rieure du com merce
ex té rieur à Hanoi. Cette année, la 4  édi tion est par rai née par l’Or ga‐ 
ni sa tion in ter na tio nale de la Fran co pho nie, l’Am bas sade de France, la
Dé lé ga tion de Wallonie- Bruxelles, Es cape land, Nam Nguyên Stu dio
et Blue ange, cette qua trième édi tion bé né fi ciait aussi du par rai nage
du seul jour nal du Viet nam en langue fran çaise : Le Cour rier du Viet‐
nam 37.

e

Au 2  forum mon dial de la langue fran çaise à Liège (Bel gique) du 20
au 23 juillet 2015, 4 pro jets, mon tés par 11 jeunes Viet na miens issus
des éta blis se ments fran co phones de Hanoi, Ho Chi Minh, Da Nang et
Can Tho ont été choi sis pour y par ti ci per, dont « Des ti na tion fran co‐ 
phone ». Il s’agit d’un pro jet qui tient à fa bri quer des pro duits tou ris‐ 
tiques pour pré sen ter aux fran co phones de la ville de Da Nang dans le
centre du Viet nam (Viet nam Plus, 2015).
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Le concours dy na mique est un jeu or ga ni sé la pre mière fois en 2007
par l’Agence uni ver si taire de la Fran co pho nie à Hanoi avec les dé par‐ 
te ments de fran çais et les fi lières uni ver si taires fran co phones. De‐ 
puis, tous les ans, à l’oc ca sion du 20 mars, les étu diants ont l’oc ca sion
de faire preuve de leurs ta lents créa tifs, leurs com pé tences lin guis‐ 
tiques et les connais sances cultu relles. En 2011, le Laos et le Cam‐ 
bodge ont re joint ce concours, ce qui per met une fi nale ré gio nale 38.
Jusqu’à au jourd’hui, il s’agit du concours de connais sance le plus im‐ 
por tant pour les étu diants dans la ré gion de l’Asie- Pacifique.
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Va li dée en 2006 au Som met de Bu ca rest, à l’issue de l’ini tia tive du Se‐ 
cré taire gé né ral, la pre mière mai son des sa voirs a été construite à
Hue (Viet nam) en 2009, sui vie des autres à Oua ga dou gou (Bur ki na
Faso), Chi si nau (Mol da vie) et Kin sha sa (Ré pu blique Dé mo cra tique du
Congo). Il s’agit d’un pro gramme mis en place conjoin te ment par l’OIF,
l’AIMF, l’AUF et TV5 Monde dans le but de sou te nir le dé ve lop pe ment
des pays fran co phones du Sud. Cet éta blis se ment fa vo rise l’accès sur‐ 
tout des jeunes et des femmes aux sa voirs et au nu mé rique par la
four ni ture de nombre de moyens comme or di na teurs, pro jec teurs,
té lé vi sion, livres, DVD, etc. Il existe éga le ment des salles mul ti fonc‐
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tion nelles pour les confé rences, les cours ainsi que les ani ma tions
cultu relles. Pour fa vo ri ser l’ap pren tis sage du fran çais, la Mai son des
sa voirs de Hue col la bore avec les éta blis se ments se con daires et uni‐ 
ver si taires pour mieux ac cueillir le pu blic 39.

Mo bi li ser la so cié té ci vile pour rait consti tuer une mis sion dis tinc tive
de la Fran co pho nie par rap port à l’UNES CO. Alors que l’UNES CO dé‐ 
ploie ses pro grammes en ex clu si vi té avec les au to ri tés pu bliques, la
Fran co pho nie, elle, peut s’adres ser di rec te ment à la so cié té ci vile et
vice versa. Les di ri geants po li tiques ont tou jours un rôle à jouer, celui
de faire connaître la Fran co pho nie, ses mis sions et ses pro grammes
d’aides à leur po pu la tion et puis rap por ter leurs sou haits dans les
réunions du conseil per ma nent de la Fran co pho nie 40. Par ailleurs, il
faut éga le ment pré sen ter la Fran co pho nie aux pro fes sion nels de la
culture au Viet nam et les mo bi li ser, car ac tuel le ment, il s’agit es sen‐ 
tiel le ment des ap pre nants fran çais ou des ac teurs issus du monde de
l’édu ca tion et de la for ma tion qui jouent un rôle très actif au Viet nam.
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Le dé ve lop pe ment des in dus tries cultu relles, en par ti cu lier l’in dus trie
de l’ar ti sa nat est un sujet dont le Viet nam pour rait bé né fi cier du sou‐ 
tien de la Fran co pho nie en com plé men ta ri té avec l’UNES CO. Ces in‐ 
dus tries consti tuent un vec teur clé de la pré ser va tion de la di ver si té
cultu relle et un contri buant au dé ve lop pe ment éco no mique. Elles
sont en core un conte nu spé cial de la mis sion de pré sen ta tion de la
culture et l’his toire viet na mienne à la com mu nau té in ter na tio nale.
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Lea der de la ré gion : le pont re liant la
Fran co pho nie et l’Asie du Sud- Est

Si l’UNES CO est une or ga ni sa tion uni ver selle dont le Viet nam peut
pro fi ter pour jouer le rôle de membre actif et res pon sable dans la
com mu nau té in ter na tio nale, l’OIF, elle, re pré sente une pos si bi li té
per met tant au Viet nam de de ve nir un pont liant l’Asie du Sud- Est et la
Fran co pho nie. Ceci est men tion né dans les dis cours po li tiques dès les
pre miers Som mets de la Fran co pho nie. «  Le Viet nam ré af firme son
at ta che ment à la Fran co pho nie et fera tout son pos sible pour sa
conso li da tion et pour son élar gis se ment, s’en ga geant à être le pont de
la com mu nau té en Asie- Pacifique, en par ti cu lier en Asie du Sud- 
Est. », af firme Son Ex cel lence Ma dame Nguyen Thi Binh au Som met
de Mau rice en 1993. Au pro chain Som met, elle conti nue à sou li gner
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que « le Viet nam consi dère son en ga ge ment dans la com mu nau té des
pays ayant le fran çais en par tage comme un trait dis tinc tif pour notre
pays, situé dans une ré gion quasi- totalement an glo phone, un plus qui
en ri chit notre ou ver ture et notre in té gra tion au monde ex té rieur. (…)
Vou lant don ner une ex pres sion concrète et vi vante de notre en ga ge‐ 
ment et ré pon dant à l’in té rêt com mun de notre com mu nau té d’af fir‐ 
mer son uni ver sa li té et sa pré sence sur le conti nent asia tique, le Viet‐ 
nam se dé clare prêt à ac cueillir le VII  Som met de la Fran co pho‐ 
nie…» 41

e

Cette po si tion du Viet nam au sein de l’OIF est éga le ment par ta gée par
d’autres membres de l’Or ga ni sa tion. Mon sieur Ra duth sing Jadoo, Mi‐ 
nistre des Af faires Étran gères de la Ré pu blique de Mau rice : « À l’ins‐
tar de nos amis ca na diens, avec l’ALENA, nos amis eu ro péens avec
l’Union eu ro péenne, et nos amis viet na miens avec l’ANASE (ASEAN),
nous re cher chons des pos si bi li tés de co opé ra tions ré gio nales qui ré‐ 
pondent da van tage aux exi gences du mar ché mon dial du XXI
siècle. » Selon un fonc tion naire du MAE, la Fran co pho nie a ten dance
en ce mo ment à mener des re la tions avec les or ga ni sa tions ré gio‐ 
nales, le Viet nam est donc la porte d’accès de la Fran co pho nie à
l’ASEAN et vice versa. Mon sieur Abdou Diouf, lui, af firme qu’être
membre de la Fran co pho nie est un atout pour le Viet nam, situé dans
une ré gion an glo phone  : « En vé ri té, celle- ci (la Fran co pho nie) peut
être consi dé rée comme une com po sante du Doi Moi, cette po li tique
du re nou veau in dis so ciable du pro ces sus de ré forme éco no mique
dans le quel le pays est en ga gé. Elle est un plus en Asie du Sud- Est,
une ré gion an glo phone. » 42
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À la cé lé bra tion de la jour née du 20 mars 2014 à Hanoi, la Vice- 
présidente Nguyen Thi Doan, en pré sence de SEM (Son Ex cel lence
Mon sieur/Ma dame) Abdou Diouf, ré af firme en core le sou tien du
Viet nam aux ob jec tifs de l’OIF ainsi que le rôle actif du Viet nam au
sein de la com mu nau té fran co phone : « Le Viet nam a été, est et sera
un membre actif et res pon sable de la Fran co pho nie. Le Viet nam par‐ 
tage et sou tient les grandes va leurs et les nobles ob jec tifs de la Fran‐ 
co pho nie que sont la paix, la dé mo cra tie, la di ver si té cultu relle et lin‐ 
guis tique, la so li da ri té, la co opé ra tion et le dé ve lop pe ment. Ce sont
d’ailleurs les ob jec tifs pour sui vis par l’État et le peuple viet na miens
dans notre œuvre de re nou veau in té gral.  » Ce rôle est de nou veau
confir mé par Mon sieur Abdou Diouf : « le Viet nam, État fon da teur de
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la Fran co pho nie, n’a cessé de puis son adhé sion de jouer un rôle actif
et mi li tant au sein de notre com mu nau té.» 43 Le che min de la Fran co‐ 
pho nie vers la di ver si té cultu relle, le dia logue des cultures et le dé ve‐ 
lop pe ment du rable dans la lutte contre l’uni for mi sa tion est com pa‐ 
tible avec l’évo lu tion es pé rée du Viet nam qu’est la pré ser va tion de
l’iden ti té cultu relle et un en vi ron ne ment stable au ser vice du dé ve‐ 
lop pe ment éco no mique (Jour noud, 2013, 56).

Le bu reau ré gio nal de l’Asie du Sud- Pacifique (BRAP)108

Au Som met de Mau rice en 1993, la Vice- présidente Nguyen Thi Binh
sou ligne que : « Cha cun de nos pays est com po sé d’eth nies avec leur
propre culture. Il est de notre de voir de res pec ter, de pro té ger et de
pro mou voir les hé ri tages cultu rels de ces eth nies dans le cadre com‐ 
mun de la com mu nau té des peuples. Je suis convain cue que dans ce
monde, notre com mu nau té pour ra jouer un rôle plus actif si cha cun
de nos pays ren force da van tage la co opé ra tion et la so li da ri té dans le
res pect de l’in dé pen dance, de la sou ve rai ne té et du choix de la voie
de dé ve lop pe ment des autres.» 44 « Le Viet nam est conscient de ses
res pon sa bi li tés en tant que membre de la Fran co pho nie et es time que
notre com mu nau té peut jouer un rôle plus im por tant dans la vie in‐ 
ter na tio nale. C’est pour cette rai son que nous sou te nons tout ef fort
de sim pli fi ca tion et de conso li da tion des mé ca nismes ins ti tu tion nels
de la Fran co pho nie ten dant à les rendre plus ef fi caces dans l’in té rêt
de la Com mu nau té.» Outre le Som met 1997, elle a or ga ni sé la XVII
As sem blée gé né rale de l’As so cia tion in ter na tio nale des maires fran co‐ 
phones du 24 au 27 oc tobre 2007 sur le thème « Ville, pa tri moine et
dé ve lop pe ment local» 45, avec la pré sence des maires et di ri geants de
156 villes de 46 pays et gou ver ne ments membres de la Fran co pho nie.
C’est la pre mière fois que cet évé ne ment est or ga ni sé au Viet nam et
la deuxième fois en Asie du Sud- Est. Les 3 et 4 avril 2014, suite à son
ini tia tive, le Viet nam a or ga ni sé avec l’OIF le forum ré gio nal sur la co‐ 
opé ra tion éco no mique fran co phone.

109

e

C’est à Hanoi que se trouve le bu reau ré gio nal pour l’Asie et le Pa ci‐ 
fique de l’OIF. Le contexte est d’ailleurs fa vo rable pour le Viet nam car
une trans for ma tion or ga ni sa tion nelle est ef fec tuée par la créa tion
d’une di rec tion en charge de la co or di na tion ré gio nale et de la trans‐ 
ver sa li té 46 à la suite de l’adop tion de la pro gram ma tion qua drien nale
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(2015-2018) de l’OIF par les ins tances de la Fran co pho nie, lors du
Som met or ga ni sé à Dakar, Sé né gal, en no vembre 2014.

Un ate lier s’est dé rou lé à Hanoi à pro pos de la dé cli nai son de la pro ‐
gram ma tion de l’OIF dans l’Asie- Pacifique. Cet ate lier est animé par
les ex perts de l’OIF en charge de la trans ver sa li té, de la co or di na tion
ré gio nale, du dé ve lop pe ment du rable, de la pla ni fi ca tion et de l’éva ‐
lua tion, des agents du Bu reau ré gio nal pour l’Asie et le Pa ci fique
(BRAP) et du Centre Ré gio nal Fran co phone d’Asie- Pacifique (CRE FAP)
ainsi que des cor res pon dants na tio naux ou de leurs re pré sen tants, en
l’oc cur rence SEM Khouan ta Pha li vong (Laos), SEM Thiep Nguyen
(Viet nam), M. Gaëtan Rugu (Va nua tu) et M. Bo ni ra Chan (Cam bodge).
Le pro gramme ré gio nal de vrait prendre en compte les prio ri tés ainsi
que les spé ci fi ci tés de cette ré gion pour pou voir pro po ser un pro ‐
gramme adap té. Dans ce cas, on ne peut pas se pas ser du pro ces sus
ré gio nal dans l’Asie du Sud- Est avec l’ASEAN 47. Il s’agit éga le ment
d’une oc ca sion pour les cor res pon dants na tio naux d’ex pri mer leurs
be soins et leurs sou haits pour les an nées à venir.

Du côté viet na mien, le cor res pon dant na tio nal au près de l’OIF salue
cette ré forme dans l’or ga ni sa tion de la Fran co pho nie «  Le Viet nam
ap pré cie la qua li té de la nou velle pro gram ma tion qua drien nale 2015-
2018, adop tée par la confé rence mi nis té rielle de la Fran co pho nie à
Dakar, en no vembre der nier. Le Viet nam contri bue ra à sa mise en
œuvre. À cet effet, nous sa luons la dé marche de l’OIF de ré gio na li ser
les pro grammes. Une dé marche qui im plique da van tage les bu reaux
ré gio naux et les ac teurs de ter rain dans le pro ces sus de mise en
œuvre, de suivi et d’éva lua tion des pro grammes et ac ti vi tés. » (Cour‐ 
rier du Viet nam, 2015c)
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Mon sieur Pham Sanh Chau, am bas sa deur du Viet nam au près de
l’UNES CO et de l’OIF af firme le rôle des pays asia tiques pour la Fran ‐
co pho nie en di sant que : « Si nous vou lons que la Fran co pho nie soit
une ins tance d’un ca rac tère glo bal et uni ver sel, il faut que les pays
asia tiques jouent un rôle im por tant pour ren for cer la vi si bi li té et le
rayon ne ment de la Fran co pho nie.» 48

Éco no mie112

« Ce qui in té resse le plus le Viet nam, c’est le dos sier de la co opé ra tion
éco no mique » 49 - sou ligne l’Am bas sa deur Pham Sanh Chau. Lors de
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son dis cours au Som met de Oua ga dou gou, SEM la Vice- présidente
Truong My Hoa fait part des op por tu ni tés éco no miques comme
membre de la Fran co pho nie. «  Le Viet nam pour suit avec per sé vé‐ 
rance sa po li tique ex té rieure d’ou ver ture et se veut être l’ami, le par‐ 
te naire cré dible de tous les pays du monde. Le ren for ce ment de la
co opé ra tion ré gio nale et in té grale, l’éta blis se ment d’un nou veau
cadre de par te na riat entre les pays dé ve lop pés et les pays en dé ve‐ 
lop pe ment, la pro mo tion de la co opé ra tion Sud- Sud fait par tie in té‐ 
grante de cette po li tique ». Ré cem ment au forum ré gio nal sur la co‐ 
opé ra tion éco no mique fran co phone en avril 2014, le Vice- ministre
des Af faires Étran gères Ha Kim Ngoc té moigne que « La co opé ra tion
éco no mique n’est pas un simple sujet de débat ; c’est d’ailleurs et sur‐ 
tout un do maine que la quasi- totalité des pays du monde, y com pris
les membres de la Fran co pho nie sou haitent pro mou voir dans la réa li‐ 
té.» 50 Pre nant bien en compte cet in té rêt, le Viet nam joue un rôle
très actif dans le dos sier éco no mique fran co phone. Comme le sou‐ 
ligne Mon sieur Cheikh Ti diane Dieye, di rec teur exé cu tif du centre
afri cain pour le com merce, l’in té gra tion et le dé ve lop pe ment (CACID,
Sé né gal) : « Le Viet nam est un pivot actif dans la co opé ra tion tri par‐ 
tite.»

En 1996, la dé lé ga tion viet na mienne a pro po sé, lors de la 8  Confé‐ 
rence des Mi nistres des Af faires Étran gères des pays fran co phones,
l’éco no mie comme thème du VII  Som met qu’il al lait ac cueillir. Puis
en mars 1997, le conseil per ma nent de l’OIF a ap prou vé le thème prin‐ 
ci pal du Som met de Hanoi « Ren for ce ment de la co opé ra tion et de la
so li da ri té fran co phones pour la paix et le dé ve lop pe ment éco no‐ 
mique et so cial ». À l’issue de ce Som met, la ques tion éco no mique a
lais sé son em preinte dans tous les do cu ments im por tants :
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Charte de Hanoi : « c’est par le dé ve lop pe ment et la pros pé ri té éco no miques
des pays fran co phone que la Fran co pho nie s’im po se ra dans le monde. »
Dé cla ra tion de Hanoi : « la mise en œuvre d’un es pace de co opé ra tion éco no ‐
mique fran co phone », « la né ces si té de ren for cer la di men sion éco no mique
de la Fran co pho nie pour que, de pair avec ses di men sions cultu relle et po li ‐
tique elle as sure la pé ren ni té de la Fran co pho nie dans le monde d’au jourd’hui
et de de main.»
Plan d’ac tion de Hanoi : « mettre en œuvre l’es pace de co opé ra tion éco no ‐
mique fran co phone, conçu comme un pro ces sus plu tôt que comme un abou ‐
tis se ment, comme un ré seau de co opé ra tion s’ap puyant sur les or ga ni sa tions
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ré gio nales et mon diales exis tantes et cher chant à faire fruc ti fier une plus- 
value com mune aux pays de la Fran co pho nie.»

En 1999 la confé rence des Mi nistres fran co phones de l’Éco no mie et
des Fi nances consa crée à l’in ves tis se ment et au com merce dans l’es‐ 
pace fran co phone, s’est dé rou lée à Mo na co pour dé fi nir les axes stra‐ 
té giques vi sant à fa vo ri ser l’in té gra tion des pays de la Fran co pho nie à
l’éco no mie mon diale. Mais c’est fi na le ment au Som met Kin sha sa
(2012) que les chefs d’État ont ma ni fes té leur en ga ge ment en fa veur
d’un es pace éco no mique fran co phone en ap pe lant à l’adop tion dans la
dé cla ra tion de Kin sha sa (art.14) d’une stra té gie éco no mique pour la
Fran co pho nie (SEF). Au Som met de Dakar en 2014, les chefs d’État et
de gou ver ne ment membres de l’OIF ont adop té la SEF.

115

À son ini tia tive, le Viet nam a ac cueilli le forum ré gio nal de la co opé ra‐ 
tion éco no mique fran co phone les 3 et 4 avril 2014. Il s’agis sait d’une
oc ca sion pour les échanges et la dis cus sion sur les spé ci fi ci tés des
pays de la ré gion en vue d’un dé ve lop pe ment des re la tions éco no‐ 
miques. Par ailleurs, les par ti ci pants ont éga le ment dis cu té des axes
prio ri taires pour re com man der à la stra té gie éco no mique fran co‐ 
phone.
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Outre le dé ve lop pe ment des re la tions avec l’Oc ci dent, en par ti cu lier
la France, grâce à la pré sence à l’OIF, la Fran co pho nie est éga le ment
un lieu d’échange entre le Viet nam et les pays afri cains avec qui les
re la tions sont en core mo destes. «  La Fran co pho nie offre en core au
Viet nam un cadre pro pice pour ren for cer ses liens de so li da ri té avec
les pays membres. Certes, avec l’Afrique, il y a très peu de re la tions
bi la té rales. Mais il ne tient qu’à nous de les dé ve lop per.» 51
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Le Viet nam a des re la tions di plo ma tiques avec 51 sur 55 pays afri‐ 
cains, a ou vert des am bas sades dans 9 pays : Al gé rie, Libye, Tan za nie,
Égypte, An go la, Afrique du Sud, Maroc, Ni ge ria, Mo zam bique et des
mis sions éco no miques dans 5 pays : Al gé rie, Maroc, Égypte, Tan za nie,
Afrique du Sud, Ni ge ria. Neuf pays afri cains (Maroc, Al gé rie, Égypte,
Ni ge ria, Afrique du sud, Libye, Sou dan, An go la et Mo zam bique) ont
aussi ins tau ré leur re pré sen ta tion di plo ma tique per ma nente à
Hanoi 52.
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En 2003, s’est tenue la pre mière confé rence in ter na tio nale vietnamo- 
africaine, in ti tu lée «  Vietnam- Afrique  : op por tu ni tés de co opé ra tion
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et de dé ve lop pe ment au XXI  siècle  » à Hanoi avec 400 in vi tés. La
deuxième confé rence dont le thème « Vietnam- Afrique : co opé ra tion
pour le dé ve lop pe ment du rable » s’est dé rou lé 7 ans plus tard avec 46
dé lé ga tions de 500 in vi tés ve nant de 30 pays afri cains, 16 or ga ni sa‐ 
tions in ter na tio nales. De puis 2004, les par ties ont échan gé en vi ron
120 vi sites au ni veau vice- ministre et plus.

e

Dans le do maine du com merce, selon les sta tis tiques du Dé par te ment
gé né ral viet na mien des douanes, la va leur des échanges com mer ciaux
entre le Viet nam et l’Afrique en 2013 s’élève à 4,29 mil liards de dol lars
amé ri cains dont 2,88 mil liards de dol lars amé ri cains en ex por ta tion et
1,47 mil liards de dol lars amé ri cains en im por ta tion, soit une aug men‐ 
ta tion res pec tive de 22,4 %, 16 % et 37,7 % par rap port à 2012. La va‐ 
leur de ces échanges en re gistre une hausse moyenne an nuelle de
20  %. Le Viet nam en tre tient des re la tions com mer ciales avec l’en‐ 
semble des 55 pays de la ré gion. Il a signé des ac cords cadre de co‐ 
opé ra tion éco no mique, com mer ciale et tech no lo gique avec 17 pays
afri cains, des ac cords de com merce bi la té ral avec 15 pays afri cains,
ainsi que des mé mo ran dums de co opé ra tion com mer ciale et in dus‐ 
trielle avec 4 pays 53.
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De puis 2008, pour don ner suite à l’ini tia tive de l’OIF et de l’In ter na‐ 
tio nal Trade cen ter (ITC) et mettre en place le pro gramme d’ac tion de
Siem Reap sur le ren for ce ment des échanges com mer ciaux in ter ré‐ 
gio naux entre les trois pays fran co phones ri ve rains du Mé kong (Viet‐
nam, Laos, Cam bodge), huit pays de l’UEMOA et six pays de la
CEMAC, le Mi nis tère du Com merce et de l’In dus trie, le VCCI, les en‐ 
tre prises du Viet nam et celles des pays fran co phones de l’Afrique de
l’Ouest et du Centre se sont bien co or don nés et ont par ti ci pé aux ac‐ 
ti vi tés or ga ni sées par l’ITC et l’OIF, à sa voir la ren contre entre ache‐ 
teurs et ven deurs de riz, de tex tile, de pro duits in dus triels, de bois, et
les confé rences dans le do maine ban caire, la pro mo tion des échanges
et trans ferts tech no lo giques entre le Viet nam et l’Afrique, la ré dac tion
et la pu bli ca tion de re cueil des pers pec tives de la co opé ra tion éco no‐ 
mique et com mer ciale Vietnam- UEMOA-CEMAC en viet na mien et en
fran çais. 54 55
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Le VCCI a signé des conven tions de co opé ra tion avec presque toutes
les chambres de com merce fran co phones.
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En ex pli quant la par ti ci pa tion viet na mienne et égyp tienne à la Fran‐ 
co pho nie alors que sa po pu la tion est loin d’être fran co phone, Pierre- 
André Wilt zer plaide pour «  un moyen de faire contre poids à un
risque d’hé gé mo nie éco no mique et cultu relle mon diale  » (Wilt zer,
2006, 52). Pour tant, dans le cas du Viet nam, existe- t-il un autre
motif ? Si le Qué bec s’est fait re mar quer sur le dos sier de la conven‐ 
tion sur la pro tec tion et la pro mo tion de la di ver si té des ex pres sions
cultu relles et a gé né ré une no to rié té au sein de la com mu nau té fran‐ 
co phone (Bus son, 2012, 9), le Viet nam pourrait- il en faire de même
pour le dos sier éco no mique  ? Et même sur ce dos sier éco no mique,
les in dus tries cultu relles sont un sujet qu’il est né ces saire d’abor der
et de dé ve lop per car la stra té gie éco no mique est «  une vi sion mo‐ 
derne de la culture qui im plique les sciences et la tech no lo gie tout
au tant que l’éco no mie » (Têtu, 2005, 29).
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Outre l’économie, la pro mo tion de l’usage du français con stitue un
autre sujet de la stratégie fran co phone du Vi et nam.
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Langues (en sei gne ment du et en fran çais)125

En ci tant les ac ti vi tés de la Fran co pho nie au Viet nam, Ma dame Anis sa
Ba rack, Di rec trice du BRAP com mence par la langue fran çaise. « Les
ac tions de la Fran co pho nie dans la ré gion et ici au Viet nam, se di ver‐ 
si fient et se mul ti plient  : de la pro mo tion de la langue fran çaise
comme langue des re la tions in ter na tio nales et langue de réus site à
tous les ni veaux de l’en sei gne ment » Mon sieur Ber nard Van thomme,
Ad mi nis tra teur du bu reau de l’AUF pour l’Asie et le Pa ci fique qua li fie
le fran çais de « langue de réus site en Asie. »
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En no vembre 2007, la dé lé ga tion viet na mienne a confir mé, à la 23
confé rence mi nis té rielle tenue à Vien tiane (Laos), son ac cord avec les
me sures pour le main tien et le ren for ce ment de l’usage du fran çais
dans le monde dont l’Asie du Sud- Est. Selon le Viet nam, le fran çais
consti tue un outil ef fi cace qui contri bue à une meilleure com pré hen‐ 
sion entre les membres et donc à la ré so lu tion des conflits pour la
construc tion d’un monde stable et pa ci fique. Le pays fait par tie du
pro jet Va lo frase « Va lo ri sa tion du fran çais en Asie du Sud- Est », lancé
en 2006, un pro jet ré gio nal réunis sant 8 par te naires  : les mi nis tères
de l'Édu ca tion du Cam bodge, Laos et Viet nam, deux or ga ni sa tions
mul ti la té rales de la Fran co pho nie (OIF et AUF) et trois par te naires
tech niques et fi nan ciers bi la té raux (le MRI et CSQ du Qué bec, la
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Com mu nau té fran çaise de Bel gique Wallonie- Bruxelles et la France)
56. La pre mière phase de ce pro jet 2007-2011 vise à ren for cer la ca pa‐ 
ci té des mi nis tères d’Édu ca tion, des uni ver si tés et éta blis se ments
sco laires met tant en place des pro grammes d’en sei gne ment du et en
fran çais. La deuxième phase a été lan cée en 2012 ayant pour ob jec tif
« de sou te nir les po li tiques édu ca tives plu ri lingues per met tant de va‐ 
lo ri ser l’en sei gne ment du fran çais, la for ma tion et l’in ser tion pro fes‐ 
sion nelle de fran co phones qua li fiés à tra vers un dis po si tif multi par‐ 
te na rial ré gio nal.» 57

Les classes bi lingues fran çais et les fi lières uni ver si taires fran co‐ 
phones sont éga le ment un point phare dans l’en sei gne ment du et en
fran çais au Viet nam.
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L’ob jec tif des classes bi lingues est de créer une gé né ra tion de jeunes
Viet na miens fran co phones, ca pable de pour suivre les études en fran‐ 
çais, avec un ni veau scien ti fique élevé, dans l’en sei gne ment su pé‐ 
rieur ; de va lo ri ser l’en sei gne ment scien ti fique en fran çais ; de ren for‐ 
cer la ca pa ci té des en sei gnants de ce cur sus et d’amé lio rer les mé‐ 
thodes d’en sei gne ment ainsi que des ou tils pé da go giques spé ci fiques
pour l’en sei gne ment du fran çais et des dis ci plines scien ti fiques en
fran çais 58.
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L’agence uni ver si taire de la Fran co pho nie ac com pagne les au to ri tés
viet na miennes et les éta blis se ments sco laires tout au long de ce par‐ 
cours, en com men çant par la si gna ture de la conven tion avec le Mi‐ 
nis tère de l’Édu ca tion et de la For ma tion le 28 mars 1994 pour «  la
mise en place d’un en sei gne ment in ten sif du fran çais et en fran çais
dans les écoles pri maires et se con daires ». Daté de la même année,
l’accord- cadre entre les deux par ties sur l’im plan ta tion de l’en sei gne‐ 
ment in ten sif du fran çais et en fran çais dans les écoles gé né rales
viet na miennes est entré en vi gueur pour une durée de 12 ans 59. Si en
1992 il y avait 6 classes, en 2006 le nombre est passé à 687. Tous les
ans, en vi ron 20 000 élèves bé né fi cient d’un en sei gne ment en fran çais
(Jour noud, 2013, 56).
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En ce qui concerne les fi lières uni ver si taires fran co phones, il existe
36 fi lières dans 23 uni ver si tés dans tous les do maines  : génie civil,
ponts et chaus sée, mé de cine, phar ma cie, po ly tech nique, droit, etc.,
avec 4 398 étu diants qui re çoivent un en sei gne ment en fran çais à la
ren trée 2007-2008 60. Ti tu laire d’un cer ti fi cat de fin d’études fran co ‐
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phones, à côté de leur di plôme ori gi nal, les étu diants au ront plus
d’op por tu ni tés dans leur car rière pro fes sion nelle ul té rieure, ainsi que
de pour suivre leurs études dans les éta blis se ments fran co phones
dans le monde. La ma jo ri té de ces fi lières sont sub ven tion nées par
l’AUF. Cette der nière oc troie éga le ment des bourses de Mas ter et des
bourses de mo bi li té aux étu diants dans les pays fran co phones. Au
sein de l’AUF, il existe en core un mé ca nisme : la Confé rence gé né rale
des rec teurs d’uni ver si tés membres de l’AUF en Asie- Pacifique. Il
s’agit d’un mé ca nisme d’échanges pour ren for cer la co opé ra tion en
ma tière de re cherche et de for ma tion entre les uni ver si tés membres
de l’AUF 61.

Outre les élèves et les étu diants, un pro gramme de ren for ce ment de
l’en sei gne ment du et en fran çais des fonc tion naires et di plo mates
viet na miens a dé mar ré en mars 2013 dans le cadre du pro gramme
«  Le fran çais dans la di plo ma tie et dans la fonc tion pu blique  » de
l’OIF. Le Viet nam est le pre mier pays de la ré gion Asie- Pacifique qui
bé né fi cie de ce pro gramme. 190 per sonnes (di plo mates, jour na listes,
fonc tion naires, né go cia teurs, etc.) re çoivent l’en sei gne ment avec 370
ins crip tions. L’Aca dé mie di plo ma tique du Viet nam, re le vant du Mi nis‐ 
tère des Af faires Étran gères, as sume l’éla bo ra tion sur me sure des
pro grammes d’en sei gne ment ré pon dant aux be soins ac tuels comme
re la tions in ter na tio nales et di plo ma tie, do cu ments ad mi nis tra tifs, si‐ 
mu la tions de confé rence in ter na tio nale, etc. 62 En 2014, le pro‐ 
gramme conti nue à for mer 80 di plo mates et fonc tion naires aux fran‐ 
çais des re la tions in ter na tio nales avec plu sieurs sé mi naires et for ma‐ 
tions  : « Les mé thodes et pra tiques de la né go cia tion mul ti la té rale »
(26-28 mai 2014), « Mon dia li sa tion pour un dé ve lop pe ment éco no‐ 
mique in clu sif et du rable » (20 juin 2014), « Les tech niques de ré dac‐ 
tion des do cu ments ad mi nis tra tifs et di plo ma tiques » (14-18 juillet
2014), «Les Mé tiers de di plo mate  : ex pé riences et pra tiques » (le 19
août 2014) et « Le pro to cole di plo ma tique » (oc tobre 2014) 63. Par
ailleurs, 3 stages en im mer sion lin guis tique ont été at tri bués à trois
hauts fonc tion naires viet na miens  : Ma dame Nguyen Thu Ha, ré dac‐ 
trice en chef du Cour rier du Viet nam, Mon sieur Tran Ngoc An, Di rec‐ 
teur gé né ral du dé par te ment d’Eu rope du MAE et Mon sieur Tran
Hong Hai, Di rec teur gé né ral du Centre d’in for ma tion et des Ar chives
de géo lo gie au Mi nis tère des Res sources na tu relles et de l’En vi ron ne ‐
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En syn thèse, il est vrai qu’il n’existe pas beau coup de pro jets cultu rels
entre le Viet nam et la Fran co pho nie alors que la di ver si té cultu relle
est le socle de cette der nière.
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Lors du XI  Congrès du PCV, le Viet nam montre son in té rêt à être
membre res pon sable 65 de la com mu nau té in ter na tio nale. Au sein de
la com mu nau té fran co phone, le Viet nam joue le rôle du pivot de l’Asie
du Sud- Est qui relie cette sous- région à l’OIF. Cette der nière pour rait
ser vir à une re cherche d’in fluence dans la ré gion, par la pro mo tion du
fran çais et du dos sier éco no mique. Il joue un rôle très dy na mique
pour la stra té gie éco no mique fran co phone et est le pre mier par te‐ 
naire de l’OIF en Asie du Sud- Est sur la pro mo tion de l’usage du fran‐ 
çais mais ceci rend un peu pa ra doxal le fait de pro mou voir une autre
langue que la sienne pour contri buer à conso li der son in fluence.
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2  L’idée de la colle est re liée aux moyens dits « soft » uti li sés par la di plo‐ 
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3  Ama bi li té et hos pi ta li té sont les deux qua li tés hé ré di taires de leurs an ces‐ 
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4  Un échan tillon de pays a été uti li sé dans cette étude selon les cri tères de
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seules les am bas sades dans les pays de cet échan tillon spé ci fique sont
comp tées.

5  - Existe- il un fi nan ce ment pour les échanges édu ca tifs ?
- Existe- il un pro gramme spé ci fique pour fa ci li ter les échanges édu ca tifs ?
- Est- ce que le gou ver ne ment contri bue à la pro duc tion du film, de la danse
et du théâtre ?
- Est- ce qu’il y a des fes ti vals de films, de danse, de théâtres re ce vant un fi‐ 
nan ce ment pu blic ?
- Existe- il un fi nan ce ment pour la pro pa ga tion ou dif fu sion ou mul ti pli ca‐ 
tion des arts à l’étran ger ?
- Est- ce que les mu sées sont sub ven tion nés par le gou ver ne ment ?
- Est- ce que le pays or ga nise un fes ti val an nuel in ter na tio nal de mu sique ?
- Existe- il un mon tant si gni fi ca tif pour les sub ven tions aux mu si ciens étran‐ 
gers ?
- Existe- il un mon tant si gni fi ca tif pour les sub ven tions aux mu si ciens na tifs
qui ha bitent à l’étran ger ?
- Du rant ces 10 der nières an nées, est- ce que le pays a or ga ni sé un évé ne‐ 
ment spor tif ?
- Est- ce que le pays a en voyé des re pré sen tants pour les évé ne ments in ter‐ 
na tio naux ma jeurs du do maine du sport ?

6  Le Viet nam est ra jou té par l’au teur à ce mo dèle pour ob te nir son clas se‐ 
ment.

7  The way a coun try is per ceived can make a crit ical dif fer ence to the suc‐ 
cess of its busi ness, trade and tour ism ef forts, as well as its dip lo matic and
cul tural re la tions with other na tions.

8  - Amé rique du Nord : Ca na da, États- Unis.
- Eu rope de l’Ouest  : Au triche, Bel gique, Da ne mark, Fin lande, France, Al le‐ 
magne, Pays- Bas, Ir lande, Ita lie, Ecosse, Es pagne, Suède, Suisse, Grande- 
Bretagne.
- Eu rope Cen trale et de l’Est : Ré pu blique Tchèque, Es to nie, Hon grie, Li tua‐ 
nie, Po logne, Rou ma nie, Rus sie, Tur quie.
- Asie Pa ci fique  : Aus tra lie, Chine, Inde, In do né sie, Japon, Ma lai sie,
Nouvelle- Zélande, Sin ga pour, Corée du Sud, Tai wan, Thaï lande.
- Amé rique La tine  : Ar gen tine, Bré sil, Chili, Co lom bie, Cuba, Equa teur,
Mexique, Pérou.
- Moyen- Orient/Afrique  : An go la, Egypte, Iran, Kenya, Ara bie Saou dite,
Afrique du Sud, Emi rats Arabes Unis.
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en joys its par ti cip a tion in in ter na tional or gan iz a tions such as in ter na tional
or gan iz a tion of the Fran co phonie (OIF) as a lever for its cul tural dip lomacy.
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